Modern Linguistics BLAUHE £, 2025, 13(3), 391-398 Hans X
Published Online March 2025 in Hans. https://www.hanspub.org/journal/ml
https://doi.org/10.12677/ml.2025.133277

WAIBNCFI A TSR [R5 | BB R

BEW, f B
nHRESNEIE SR, B B

Woks . 20254F1 270 FHBER: 20254F3H3H; &AM H: 2025437 13H

R

EASNFEAHBERRE AL, EIRSHENEXEROIREAER BRI EMATNEL. AFRIX
—XERE, AICUAFEAFE (4725 | 9, MIAIEXERARITHTF. BN R B2 SGA %
P = KR, ACE BB R RANERUERIN (IR 2 | 002 ik, EERAINR B IEF KI5 T8,
PR R R S, ZERR A B, BRIAE X E R a . R, o (R3] K
BT RS, FERE XML . BT 2 XFREKRRE X E S BRI ETREMMNZAREE, A3
EWFRR [R5 | FRNEEGESEEREM L, MEEANLTHTEHRR, HMKEE FE
5NEZEREMNBMAUT=EARA: (1) EAL (2) UEASCHTFBRIEREMER; (3) #XE
MBI ERL-

XK ia
ey, Kb, REY, BT R

The Semantic Extension of the Verb “Furu”
from a Cognitive Semantics Perspective

Wenli Yin, Xiao Lu*

School of Foreign Languages, Yunnan University, Kunming Yunnan

Received: Jan. 27, 2025; accepted: Mar. 3™, 2025; published: Mar. 13", 2025

Abstract

Basic verbs are among the most frequently used vocabulary in Japanese, yet their intricate and di-
verse meanings often pose significant challenges to learners. This study takes the basic verb “furu”
as a case study and examines its semantic complexity through the lens of cognitive semantics. Adopting
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the three-step framework for polysemy analysis proposed by Yosuke Momiyama, the study first em-
ploys dictionary and corpus-based methods to identify the polysemy of “furu”, delineate its seman-
tic categories in modern Japanese, and determine its prototypical meaning. Subsequently, it ana-
lyzes the mechanisms of semantic extension using the theories of metaphor, metonymy, and synec-
doche, ultimately constructing a semantic network for “furu”. To address the challenges that poly-
semous verbs pose for Japanese learners, the study explicitly identifies the typical agents and pa-
tients associated with “furu”. It then reorganizes the verb’s multiple meanings into three categories
based on their semantic characteristics and internal logic: (1) basic meanings, (2) meanings ex-
tended from the basic sense as a means to achieve certain purposes, and (3) meanings involving the
transfer of something to a specific location.
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Table 1. Semantic categories of the basic verb “furu” and the frequency of each sense in the corpus
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Table 3. Reformulation and reclassification of the senses of “furu”
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Figure 1. Semantic network of the verb “furu”
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